

Adattatore radio a due vie
Bluetooth®

Guida dell'utente

www.senabluetooth.com



INDICE

1. INTRODUZIONE · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 4

2. CONTENUTO DELLA CONFEZIONE · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 7

3. INSTALLAZIONE DEL MODELLO SR10· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 9

3.1 Installazione sul manubrio· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 9
3.2 Applicazione sulla cintura o sulla tasca · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 9

4.  ACCENSIONE/SPEGNIMENTO (ON/OFF) E RICARICA· · · · · · · · · · · 10

4.1 Accensione · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 10
4.2 Spegnimento · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 10
4.3 Ricarica · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 10
4.4 Kit di ricarica alimentato a pedali · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 11
4.5 Avviso batteria quasi scarica · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 11

5.  COME ACCOPPIARE LA CUFFIA MODELLO  
SR10 CON I DISPOSITIVI BLUETOOTH · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 12

5.1 Accoppiamento auricolare Bluetooth · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 12
5.2 Accoppiamento con cellulari Bluetooth · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 12

6. UTILIZZO DEL MODELLO SR10 · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 13

6.1 Uso delle radio a due vie · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 13
6.2 Installazione del pulsante PTT cablato · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 13
6.3 Porte e cavi · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 14
6.4 Uso del cellulare · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 15
6.5 Apertura e chiusura dei canali audio · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 15
6.6 Ripristino alle impostazioni di fabbrica · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 17
6.7 Ripristino guasto · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 18
6.8 Aggiornamento Firmware · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 18



Italiano

7. RIFERIMENTO RAPIDO· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 19

INFORMAZIONI SULLA BATTERIA· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 20

MANUTENZIONE E CURA· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 21

ELIMINAZIONE · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 23

CERTIFICAZIONI E APPROVAZIONI PER LA SICUREZZA · · · · · · · · · · 24

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 24
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 25

 · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 25
 · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 26

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 26

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 27

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 27
Utilizzo del prodotto · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 28
Batteria · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 29

GARANZIA GENERALE ED ESONERO VERSO EVENTUALI  
RESPONSABILITÀ · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 31

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 35
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 36

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 37

AVVISO · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 38



4

1. INTRODUZIONE

adattatore radio a due vie Bluetooth di e un gateway a mani libere 

possono connettere varie radio a due vie disponibili sul mercato 
con l'adattatore SR10 e connettersi via wireless a vari tipi di 
auricolari Bluetooth per comunicare. Allo stesso tempo, poiché si 
tratta di un gateway Bluetooth a mani libere per cellulari, il modello 
SR10 consente agli utenti di collegare gli auricolari Bluetooth anche 

palmare radio a due vie e un cellulare Bluetooth simultaneamente, 
usando un solo auricolare Bluetooth.

l'adattatore SR10, si può parlare via cellulare o radio a due vie 
contemporaneamente, ascoltare l'allarme del rilevatore radar o la 

all'aperto, sicurezza per eventi, caccia, equipaggi pit per eventi 
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motoristici ed altre forme di comunicazioni Intercom.

l'adattatore SR10. Fare, inoltre, riferimento a www.senabluetooth.

com per le versioni più recenti della guida dell'utente e altre 
informazioni sui prodotti Sena Bluetooth.

Funzioni:

Bluetooth

motocicli

interruttore a ignizione
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2. CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Pulsante di accoppiamento

AUX1

Jsck da 2,5mm per pulsante PTT cablato

AUX2

Pulsante PTT

Caricamento DC e upgrade del 

firmware

Hauptanschluß
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Cavo USB elettrico e trasferimento dati

Cavo audio jack da 3,5mm

Estensione pulsante PTT cablato

Kit clip per applicazione su cintura

Kit per montaggio su manubrio

12Vkit alimentato a pedali 

   della tipologia caricatore per 

   accendisigari
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3. INSTALLAZIONE DEL MODELLO SR10

3.1 Installazione sul manubrio

2.  Mettere il raccordo sopra il modulo in gomma e avvitare 
saldamente.

di gomma e Agganciarla.

3.2 Applicazione sulla cintura o sulla tasca

avvitare saldamente.

clip.
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4.  ACCENSIONE/SPEGNIMENTO  
(ON/OFF) E RICARICA

premere brevemente il pulsante di accoppiamento e il pulsante 

rimozione.

4.1 Accensione
Premere e tenere premuti i pulsanti di accoppiamento e PTT allo 
stesso tempo per circa 1 secondo per l'accensione. Quando 

4.2 Spegnimento
Premere contemporaneamente il pulsante di accoppiamento e il 

4.3 Ricarica

carica completa impiega circa 3 ore e 30 minuti. Una volta caricato 
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4.4 Kit di ricarica alimentato a pedali

alimentato a pedali della tipologia caricatore per accendisigari

4.5 Avviso batteria quasi scarica
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5.  COME ACCOPPIARE LA CUFFIA MODELLO 
SR10 CON I DISPOSITIVI BLUETOOTH

5.1 Accoppiamento auricolare Bluetooth

accoppiamento, seguendo le istruzioni del Manuale per gli 
utenti dell'Auricolare Bluetooth.

2.  Accendere l'adattatore SR10, premere e tenere premuto il 

lentamente.

5.2 Accoppiamento con cellulari Bluetooth
1.  Accendere l'adattatore SR10, premere e tenere premuto il 

pulsante 

cellulari.

lentamente.



Italiano

13

6. UTILIZZO DEL MODELLO SR10

6.1 Uso delle radio a due vie 

all'auricolare Bluetooth dell'utente. Si può usare l'auricolare 
Bluetooth come dispositivo a mani libere per radio a due vie.

2.  Per parlare usando la radio a due vie con l'adattatore SR10, 
premere e tenere premuto il pulsante PTT oppure l'estensione 

6.2 Installazione del pulsante PTT cablato
1.  Posizionare il pulsante PTT sul manubrio del motociclo o in 

qualsisi altro posto dove poter raggiungerlo facilmente.
2.  Avvolgere la fascia di gomma sull'impugnatura del manubrio e 

agganciarla.
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6.3 Porte e cavi

voci *

radar o laser **

radar o laser, oppure cavi per cellulare da 3,5mm, 4 poli *

www.

senabluetooth.com/support.

--------------------------------

** Incluso nella confezione.
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6.4 Uso del cellulare
6.4.1 Per le connessioni Wireless Bluetooth
Quand

reindirizza le chiamate sul cellulare e le comunicazioni via radio a 
due vie all'auricolare Bluetooth simultaneamente; in questo modo 
si può usare un auricolare Bluetooth sia per il cellulare sia per il 
palmare radio a due vie.

6.4.2 Per connessioni Cablate

per usare Bluetooth a mani libere. In questo caso, l'adattatore 

reindirizza all'auricolare Bluetooth. Per informazioni sui cellulari 
 www.senabluetooth.com.

6.5 Apertura e chiusura dei canali audio

l'auricolare Bluetooth per reindirizzare l'audio proveniente dai 

radar. Appena il segnale audio entra attraverso i dispositivi 
connessi e viene rilevato dall'SR10, apre immediatamente un 
canale audio per l'auricolare  Bluetooth; di conseguenza, gli 
utenti udranno un determinato suono. Il segnale di attivazione 
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Per aprire o chiudere un canale audio manualmente, toccare 
due volte il pulsante PTT sull'SR10 oppure toccare l'estensione 

abbastanza forte da attivare l'SR10 per fargli aprire un canale  
audio o mantenere quello esistente, gli utenti possono aprire un 
canale audio manualmente. In questo caso, gli utenti dovranno 

manualmente.

In caso l'utente abbia bisogno di chiudere il canale audio per un 
certo ammontare di tempo, deve premere per tre volte il tasto PTT 
per disconnettere l' SR10 dall'auricolare bluetooth per 3 minuti. Il 
blocco del canale audio viene mantenuto durante questo periodo 
anche se un suono giunge dai dispositivi collegati. Ma il blocco 
si annulla se l'utente clicca due volte sul tasto PTT sull' SR10 o 
attende 3 minuti.
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Azione Condizione corrente Risultato

pulsante PTT

aperto

aperto tramite l'audio in 
ingresso

Mantenere il canale audio 

manuale

aperto tramite una doppia 
pressione del pulsante PTT

Tripla pressione del 
pulsante PTT

Quando gli utenti hanno 
bisogno di mantenere il 
canale audio chiuso per un  
certo periodo di tempo

6.6 Ripristino alle impostazioni di fabbrica

di fabbrica, premere e tenere premuto il pulsante di 

3.  Se non si preme il pulsante di accoppiamento entro 5 secondi, 
il tentativo di ripristino viene annullato e l'SR10 torna in 
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6.7 Ripristino guasto
Se l'SR10 non funziona in modo corretto o si trova in stato di 
guasto per qualsiasi motivo, si può ripristinarlo premendo il 

Usando una graffetta o la punta di una matita, premere e tenere 

di fabbrica.

6.8 Aggiornamento Firmware

www.

senabluetooth.com
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7. RIFERIMENTO RAPIDO

Pulsante Descrizione Durata LED

Pulsante di 
accoppiamento+ 

pulsante PTT

Accensione Su

Spegnimento 1 sec

Pulsante 
di accoppiamento

Accoppiamento auricolare 
Bluetooth 5 sec Blu e rosso

lampeggiano  alternati

Accoppiamento cellulare 8 sec Rosso lampeggiante

Riportare alle condizioni di 
fabbrica 12 sec

impostazioni di fabbrica Toccare Blu lampeggiante

Pulsante PTT audio in trasmissione -

LED Descrizione

Nessun auricolare connesso

Batteria quasi scarica

Premere il pulsante PTT 

LED Descrizione

Ricarica

Batteria completamente carica



20

INFORMAZIONI SULLA BATTERIA

Non tentare di rimuovere la batteria dal dispositivo poiché questo 

Ricaricare la batteria solo con caricatori approvati Sena realizzati 

può presentare rischi di incendio, esplosioni, perdite o di altro tipo

della batteria. Un dispositivo con una batteria troppo calda o 

della batteria sono particolarmente limitate a temperature ben oltre 
quella di congelamento.

possono anche esplodere se danneggiate. Non usare mai un 
caricatore danneggiato. I tempi di funzionamento sono orientativi 
e dipendono dai dispositivi usati assieme, dalla durata e le 
condizioni della batteria, le temperature cui questa viene esposta 
e molti altri fattori.
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MANUTENZIONE E CURA

suggerimenti vi aiuteranno a proteggere la copertura della 
garanzia.
1.  Non usare o conservare il dispositivo in ambienti sporchi o 

potrebbero essere danneggiati.
2.  Non conservare il dispositivo in aree dalla temperatura troppo 

dispositivi elettronici, danneggiare le batterie e distorcere o 
sciogliere certi tipi di plastica.

3.  Non conservare il dispositivo in aree dalla temperatura troppo 
bassa. Quando il dispositivo torna alla temperatura normale, 

piastre del circuito elettronico.

5.  Non lasciar cadere o urtare il dispositivo. Se non si tratta il 
dispositivo con cura le piastre circuito interne e le parti 
meccaniche delicate possono rompersi.

6.  Non usare prodotti chimici abrasivi, detergenti a base di 
solventi o detergenti potenti per pulire il dispositivo.
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movimento e impedire il funzionamento corretto.
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Il simbolo del bidone con una croce sopra 
su prodotti, sugli opuscoli o sulle confezioni 
ricorda che tutti i prodotti elettrici ed elettronici, 
le batterie e gli accumulatori devono essere 

quando sono completamente esauriti. Questo 

riciclabile.

ELIMINAZIONE
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dannose, inoltre
-  Questo dispositivo deve accettare ogni interferenza 

ricevuta, incluse quelle che possono causare funzionamento 
indesiderato.

ragionevole protezione contro le interferenze dannose in 
installazioni residenziali.

con le istruzioni, può causare interferenze ose alle comunicazioni 

Se quest'attrezzatura non causa interferenze alla ricezione dei 

CERTIFICAZIONI E APPROVAZIONI PER LA 
SICUREZZA
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programmi radiotelevisivi, il che può essere determinato

una delle misure seguenti:
- Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
- Aumentare la separazione tra apparecchio e ricevitore.

assistenza.

Radiazione RF

trasmittente non deve essere ubicata insieme o azionata 

espressamenteapprovata dalla parte responsabile della 

per l'uso dell'apparecchio.
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Per altre informazioni consultare http://www.senabluetooth.com. 
Notare; questo prodotto utilizza bande di frequenza radio non 

Il marchio, il termine e i logo Bluetooth®

Sena. Altri marchi e denominazioni commercialiappartengono ai 

Bluetooth®

Bluetooth®
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato correttamente nel rispetto 

prodotto.
Non conservare il prodotto ad alte temperature, in quanto queste 
potrebbero ridurre la vita dei dispositivi elettronici, danneggiare la 

Potrebbe formarsi della condensa sul prodotto e al suo interno 
quando questo viene esposto a repentine escursioni termiche o 
quando il prodotto viene utilizzato in luoghi caldi, come ad esempio:

Quando il prodotto viene portato fuori da una stanza con aria 
condizionata
Quando il prodotto passa da un luogo fresco ad uno caldo
Quando il prodotto viene utilizzato in luoghi caldi e umidi
Quando il prodotto viene utilizzato dopo una pioggia

Per evitare la formazione della condensa, riporre il prodotto all'interno 
di un sacchetto di plastica ben sigillato. Rimuovere il prodotto dal 
sacchetto di plastica quando la temperatura all'interno del sacchetto 
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Non pulire il prodotto con solventi per la pulizia, agenti chimici tossici 
o detergenti aggressivi per non danneggiare il prodotto.

o interferire con il normale funzionamento del prodotto.
Non lasciar cadere o urtare altrimenti il prodotto. In caso contrario 

interni.

prodotto e l'annullamento della garanzia.
Non conservare il prodotto in ambienti umidi, specialmente per 
conservazione prolungata.

Utilizzo del prodotto
Non urtare il prodotto e non toccarlo con oggetti appuntiti per evitare 
di provocare danni al prodotto.
Non utilizzare il prodotto ad alte temperature e non applicare del 
calore al prodotto per evitare di provocare danni, esplosioni o 
incendi.
Mantenere il prodotto fuori dalla portata di animali o bambini. 

Spegnere e non utilizzare il prodotto nei luoghi in cui la comunicazione 
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potrebbero comportare rischi e causare incidenti.
Non utilizzare il prodotto nelle vicinanze di esplosivi pericolosi. 

dispositivo e prestare attenzione ad eventuali regolamenti, istruzioni 
e cartelli posti nell'area.
Non posizionare il prodotto dove possa ostacolare la visione di chi 

incidenti stradali.

In caso contrario, potrebbe provocare danni, esplosioni o incendi.

Batteria

non removibile. Pertanto, durante l'uso del prodotto, assicurarsi di 
rispettare quanto segue:

Non separare la batteria dal prodotto per evitare di provocare danni 
al prodotto.

il set di batterie.
Quando si ricarica la batteria, assicurarsi di utilizzare un caricatore 
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potrebbe provocare incendi, esplosioni, perdite e altri rischi, nonché 
la riduzione della durata o delle prestazioni della batteria.

approvato a livello locale riconosciuto da Sena.

della batteria, o provocarne il mancato funzionamento temporaneo. 
Non utilizzare il prodotto con temperatura sotto lo zero, in quanto ciò 
potrebbe determinare la notevole riduzione della resa della batteria.
Se alla batteria viene applicato del calore o se viene gettata nel 
fuoco, questa potrebbe esplodere.
Non utilizzare il prodotto con una batteria danneggiata. In caso 

Non utilizzare un caricatore danneggiato. In caso contrario, potrebbe 

condizioni, ai fattori ambientali, alle funzioni del prodotto in uso e ai 
dispositivi utilizzati in abbinamento.
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GARANZIA GENERALE ED ESONERO VERSO 
EVENTUALI RESPONSABILITÀ

segue prima di usa il dispositivo. Se non si accettano tutti i termini 

essere vincolati al presente accordo e si abbandona il diritto di fare 
causa. Usando un dispositivo di comunicazione mentre si guida 
una moto, uno scooter, un ciclomotore, un fuoristrada, una, quad-

attenzione e concentrazione dell'utente. Sena Technologies, Inc., 

madre, i rappresentanti, gli agenti, i lavoratori a contratto, gli 

prendere tutte le precauzioni necessarie e rimanere attenti e 

SR10, inclusi tutti i modelli derivanti, indipendentemente dalla 
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fermare il veicolo a bordo strada prima di iniziare a ricevere o fare 

essere interpretate erroneamente come un incoraggiamento agli 

in qualsiasi circostanza, condizione e indipendentemente dalla 

per infortuni alle persone, indipendentemente dai motivi, dalle 
condizioni o circostanze che li hanno causati, inclusi guasti del 
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potrebbe anche essere in contravvenzione delle leggi e 
normative locali, federali, statali o nazionali, e che qualsiasi uso 

liberano, rendono indenne, indennizzano e esonerano Sena 

che potrebbero insorgere, direttamente o indirettamente, 

e psicologico, perdita, infortunio, decesso, danni a qualsiasi 

risultato di detto uso nella misura massima consentitadalla 
legge.

parte di altri
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sullo stato di veglia oppure ogni sostanza stupefacente, e non 

dispositivo.

negligenza del produttore o dei suoi agenti o da qualsiasi 
terzo interessato nella progettazioneo nella produzione del 

danno, causati in tutto o in parte da negligenza o altra condotta 
di altri, Azienda inclusa.

e di averne completamente compreso i termini, oltre ad avere 
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Garanzia limitata della durata di due anni

prod

estende solo all'acquirente consumatore originale del prodotto, 

discrezionedi Sena prodotti difettosi o non conformi alle 

associata o complementare non fornita da Sena. 

Il servizio di garanzia limitata può essere ottenuto consegnando 
il prodotto a Sena o al distributore internazionale mediante cui 

ricevuta. Il cliente accetta di assicurare il Prodotto o di assumersi 
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pagare in anticipo le spese di spedizione a Sena e diusare il 
contenitore originale o uno equivalente.

TRA
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Rimborso completo
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AVVISO

Utilizzare l'auricolare con volume alto può essere dannoso per i 
timpani e causare danni all'udito. Si prega di mantenere il volume 
ad un livello adeguato per proteggere il vostro udito.
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